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اختیار رسالة دكتوراه في مجال تخصصك، تحلیل تقییم نتائج الدراسة وفحص مدى ارتباطھا بالفرضیات البحثیة. 
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Qabas: An Open-Source Arabic Lexicographic Database (2024)

https://aclanthology.org/2024.lrec-main.1170/



Chapterنبذة عن الدراسة

01
عنوان الدراسة

Qabas: An Open-Source Arabic Lexicographic Database

ھدف الدراسة

تھدف الدراسة إلى تطویر قاعدة بیانات معجمیة عربیة مفتوحة المصدر تجمع الموارد المعجمیة العربیة في قاعدة موحدة لدعم تطبیقات:

●(NLP) معالجة اللغة الطبیعیة
الذكاء الاصطناعي●
البحث الدلالي●
بناء القوامیس الإلكترونیة●

وقد جمعت الدراسة أكثر من 110 معجماً عربیاً داخل قاعدة بیانات واحدة مع المحافظة على العلاقات بین الكلمات والمفاھیم.
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Chapterالفرضیات البحثیة
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الفرضیة الأولى●

دمج المعاجم العربیة المختلفة في قاعدة بیانات موحدة یؤدي إلى تحسین جودة الموارد اللغویة العربیة.

الفرضیة الثانیة●

إتاحة قاعدة البیانات كمشروع مفتوح المصدر یزید من إمكانیة استخدامھا وتطویرھا من قبل الباحثین.

الفرضیة الثالثة●

وجود قاعدة معجمیة موحدة یسھل بناء تطبیقات الذكاء الاصطناعي ومعالجة اللغة العربیة.
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Chapterنتائج الدراسة
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توصل الباحثون إلى عدة نتائج مھمة، منھا:

دمج أكثر من 110 معجماً عربیاً داخل قاعدة بیانات واحدة.●

توحید بنیة البیانات بین المعاجم المختلفة.●

توفیر واجھات برمجیة (API) تسھل استخدام البیانات.●

إتاحة المشروع بالكامل كمصدر مفتوح.●

إمكانیة إضافة معاجم جدیدة بسھولة دون إعادة تصمیم النظام.●

وتبین أن قاعدة البیانات أصبحت أكثر مرونة من الاعتماد على معجم واحد فقط.
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Chapterتقییم نتائج الدراسة

04
نقاط القوة

✅ إنشاء أكبر قاعدة بیانات معجمیة عربیة مفتوحة حتى الآن.

.NLP سھولة إعادة استخدام البیانات في مشاریع ✅

✅ دعم الباحثین والمطورین من خلال المصدر المفتوح.

✅ إمكانیة التوسع المستقبلي بإضافة معاجم جدیدة.

www.midocean.ae

نقاط الضعف

❌ ركزت الدراسة على تجمیع البیانات أكثر من تحلیل العلاقات الدلالیة.

❌ لم یتم بناء WordNet عربي جدید.

❌ لم یتم تقییم أثر قاعدة البیانات على تطبیقات NLP المختلفة بشكل واسع.



Chapterمدى ارتباط النتائج بالفرضیات
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مدى تحققھا الفرضیة

✔ تحققت بالكامل دمج المعاجم یحسن الموارد اللغویة

✔ تحققت بالكامل المصدر المفتوح یزید الاستفادة البحثیة

✔ تحققت بدرجة كبیرة NLP القاعدة الموحدة تدعم تطبیقات

الاستنتاج

أظھرت النتائج توافقاً واضحاً مع الفرضیات البحثیة، حیث أثبتت الدراسة أن دمج المعاجم العربیة في قاعدة موحدة یوفر مورداً لغویاً 
أكثر شمولاً وقابلیة للاستخدام في الأبحاث والتطبیقات الحدیثة.



A New Arabic WordNet العلاقة مع رسالةChapter
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رغم أن دراسة Qabas لا تھدف إلى بناء WordNet، إلا أنھا تمثل مورداً لغویاً مھماً یمكن الاستفادة منھ في تطویر WordNet العربي.

أوجھ التشابھ

الاعتماد على المعاجم العربیة.●
تحسین الموارد اللغویة العربیة.●
دعم تطبیقات معالجة اللغة الطبیعیة.●

یمكن اعتبار Qabas مورداً لغویاً داعماً، بینما تمثل رسالة A New Arabic WordNet خطوة متقدمة في تحویل ھذه الموارد إلى شبكة دلالیة غنیة 
تخدم تطبیقات الذكاء الاصطناعي ومعالجة اللغة العربیة.
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